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EFTA-STOFNANIR 
EFTA-DÓMSTÓLLINN 

DÓMUR DÓMSTÓLSINS 

frá 28. mars 2023 

í máli E-4/22 

Stendi AS & Norlandia Care Norge AS gegn sveitarfélaginu Osló 

(Frelsi til að veita þjónustu – 36. gr. EES – Hugtakið „þjónusta“ – 37. gr. EES – 39. gr. EES –  

32. gr. EES – Meðferð opinbers valds – Opinber innkaup – Tilskipun 2014/24/ESB – Opinber 

þjónustusamningur – „ideelle organisasjoner“ (félög sem ekki eru rekin í hagnaðarskyni) –  

Takmörkun á samningum – Útilokun á hagnaðardrifnum fyrirtækjum) 

Hinn 28. mars 2023 kvað dómstóllinn upp dóm í máli E-4/22 Stendi AS & Norlandia Care Norge AS 

gegn sveitarfélaginu Osló – BEIÐNI Oslo tingrett (Héraðsdóms Oslóar) skv. 34. gr. samningsins milli 

EFTA-ríkjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og dómstóls varðandi túlkun á tilskipun Evrópuþingsins og 

ráðsins 2014/24/ESB frá 26. febrúar 2014 um opinber innkaup og niðurfellingu tilskipunar 2004/18/EB, 

einkum 9. lið 1. mgr. 2. gr. og 74. gr. til 77. gr. og 31., 32., 36. og 39. gr. samningsins um Evrópska 

efnahagssvæðið. Dóminn skipuðu dómararnir Páll Hreinsson, forseti (framsögumaður), Bernd 

Hammermann og Ola Mestad (settur dómari) og hljóða dómsorð sem hér segir: 

1. Líta ber á samning sem er fjárhagslegs eðlis og kveður á um veitingu langtíma 

leguplássa á hjúkrunarheimilum, í aðstæðum líkt og þeim sem eru til meðferðar hjá 

landsdómstólnum, sem samning sem varðar veitingu þjónustu samkvæmt 9. lið  

1. mgr. 2. gr. tilskipunar 2014/24/ESB um opinber innkaup. 

2. Ekki er hægt að telja þá starfsemi að starfrækja hjúkrunarheimili, í aðstæðum 

líkt og þeim sem eru til meðferðar hjá landsdómstólnum, jafnvel þótt heilbrigðis-

þjónusta kynni að verða veitt með þvingun, innan þess lagaramma sem lýst er í 

beiðninni um ráðgefandi álit, vera beinlínis og sérstaklega tengda meðferð opinbers 

valds. Því gildir undanþágan í 39. gr. EES-samningsins, með hliðsjón af 32. gr. EES-

samningsins, ekki um slíka starfsemi. 

3. Túlka ber 74. til 77. gr. tilskipunar 2014/24/ESB á þann veg að þær komi ekki í 

veg fyrir landslöggjöf sem takmarka þátttökurétt við stofnanir eins og þær sem um 

ræðir í málinu fyrir landsdómstólnum (ideelle organisasjoner) í útboðsferli, sem felur 

í sér útboð á samkeppnisgrundvelli, vegna opinbers samnings varðandi veitingu 

félagsþjónustu og annarrar sértækrar þjónustu sem talin er upp í XIV. viðauka við 

tilskipun 2014/24/ESB, jafnvel þegar þær stofnanir uppfylla ekki kröfurnar sem 

settar eru fram í 77. gr. tilskipunarinnar, ef eftirtöldum tveimur skilyrðum er 

fullnægt. Í fyrsta lagi, til að fullnægja meginreglunni um jafna meðferð rekstraraðila, 

sem kemur fram í 76. gr. tilskipunarinnar, að umgjörð starfseminnar, sem kemur 

fram í lögum og samningum, verði í raun að grundvallast í meginreglum um algildi 

og samstöðu, sem eru einkenni félagslegs velferðarkerfis, sem og hagkvæmni og 

hentugleika, og stuðla að þeim félagslega tilgangi og markmiðum um samstöðu og 

hagkvæmni, sem kerfið byggist á, með skilvirkum hætti. Í öðru lagi, að meginreglan 

um gagnsæi, sem kemur fram í 75. og 76. gr. tilskipunarinnar, sé virt.  

2023/EES/57/01 
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DÓMUR DÓMSTÓLSINS 

frá 19. apríl 2023 

í máli E-9/22 

Verkfræðingafélag Íslands, Stéttarfélag tölvunarfræðinga og Lyfjafræðingafélag  

Íslands gegn íslenska ríkinu 

(Tilskipun ráðsins 98/59/EB – Hópuppsagnir – Skylda til að hafa samráð við fulltrúa launþega –  

Skylda til að tilkynna valdbæru stjórnvaldi – Fyrirkomulag ráðningarskilmála) 

Hinn 19. apríl 2023 kvað dómstóllinn upp dóm í máli E-9/22 Verkfræðingafélag Íslands, Stéttarfélag 

tölvunarfræðinga og Lyfjafræðingafélag Íslands gegn íslenska ríkinu – BEIÐNI Landsréttar skv. 34. gr. 

samningsins milli EFTA-ríkjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og dómstóls varðandi túlkun á tilskipun 

ráðsins 98/59/EB frá 20. júlí 1998 um samræmingu laga aðildarríkjanna um hópuppsagnir. Dóminn 

skipuðu dómararnir Páll Hreinsson, forseti, Bernd Hammermann (framsögumaður) og Ola Mestad (settur 

dómari) og hljóða dómsorð sem hér segir: 

1. Fyrstu undirgrein a-liðar 1. mgr. 1. gr. tilskipunar ráðsins 98/59/EB frá  

20. júlí 1998 um samræmingu á lögum aðildarríkjanna um hópuppsagnir ber 

að túlka á þann veg að sú staðreynd að vinnuveitandi — einhliða og 

starfsmanni í óhag — geri verulegar breytingar á meginþætti ráðningar-

samnings hans af ástæðum sem tengjast ekki þeim launþega sem hlut á að máli 

falli undir skilgreininguna á „uppsögn“. 

Túlka ber aðra undirgrein 1. mgr. 1. gr. tilskipunar 98/59/EB á þann veg að 

tilkynning um breytingu, sem fullnægir ekki skilyrðum til þess að teljast 

„uppsögn“ í skilningi fyrstu undirgreinar a-liðar 1. mgr. 1. gr. þeirrar 

tilskipunar, geti jafngilt uppsögn að því tilskildu að þeim skilyrðum, sem 

kveðið er á um í annarri undirgrein 1. mgr. 1. gr., sé fullnægt. 

Vinnuveitandinn skal hefja samráðið, sem kveðið er á um í 2. gr. tilskipunar 

98/59/EB, þegar stefnumótandi eða viðskiptaleg ákvörðun neyðir hann til að 

íhuga að beita eða búa sig undir hópuppsagnir.  

Ef ákvörðun sem felur í sér breytingu á ráðningarskilmálum gæti orðið til þess 

að forðast megi hópuppsagnir skal hefja samráðið þegar vinnuveitandi hyggst 

gera slíkar breytingar. 

Vinnuveitanda er skylt að tilkynna valdbæru stjórnvaldi samkvæmt fyrstu 

undirgrein 3. gr. tilskipunar 98/59/EB um allar hópuppsagnir sem fyrir-

hugaðar eru. Í tilkynningunni skulu koma fram bæði væntanlegar uppsagnir í 

skilningi fyrstu undirgreinar a-liðar 1. mgr. 1. gr. tilskipunar og uppsagnir 

ráðningarsamninga sem jafngilda uppsögnum í skilningi annarrar undir-

greinar 1. mgr. 1. gr. sömu tilskipunar. 

2. Skyldan til að hefja samráðið og að tilkynna til valdbærs stjórnvalds, sem 

kveðið er á um í 2. og 3. gr. tilskipunar 98/59/EB, getur ekki ráðist af atburðum 

sem eiga sér stað í kjölfarið, eins og hvort ráðningarsamningum sé í raun slitið. 

3. Ekki skiptir máli hvort kveðið er á um ráðningarskilmála starfsmanns í einum 

samningi eða þeir dreifist á fleiri samninga. 

2023/EES/57/02 
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11047 – EURAZEO/BCI/PCP/BMS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 4. ágúst 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Eurazeo SE („Eurazeo“, Frakklandi) 

– British Columbia Investment Management Corporation („BCI“, Kanada) 

– Preservation Capital Partners („PCP“, Bretlandi) 

– BMS Investment Holding Company Limited („BMS“, Bretlandi) 

Eurazeo, BCI og PCP (einu nafni, aðilarnir) ná í sameiningu yfirráðum í heild, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 

3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir BMS. BMS er, sem stendur, undir sameiginlegum yfirráðum BCI og PCP. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Eurazeo er skráð fjárfestingarfélag með höfuðstöðvar í París, Frakklandi sem er með þrenns konar starfsemi: óskráð 

hlutafélög, einkaskuldir, og rauneignir. 

– BCI er stofnanafjárfestir með aðsetur í Kanada sem fjárfestir í ýmsum gerðum eigna, m.a. markaðsbréfum, almennum 

verðbréfum, hlutum í óskráðum félögum, innviðum, endurnýjanlegum auðlindum, fasteignum og veðlánum í 

fasteignum undir verslunarhúsnæði. 

– PCP er framtakssjóður sem sérhæfir sig í fjárfestingum í markaðsleiðandi fyrirtækjum sem starfa á sviði 

fjármálatækni og fjármálaþjónustu sem eru í miklum vexti. 

– BMS vátryggingarmiðlari með aðsetur í Bretlandi sem dreifir sérhæfðum líf- og skaðatryggingum auk 

endurtryggingum til viðskipta. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 282, 

11.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11047 – EURAZEO/BCI/PCP/BMS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 

2023/EES/57/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11130 – SONAE/BKCF/BKSA/UNIVERSO IME/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 3. ágúst 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Sonae SGPS, S.A. („Sonae“, Portúgal), sem lýtur yfirráðum Efanor Investimentos, SGPS, SE („Efanor“, Portúgal)  

– Bankinter Consumer Finance, E.F.C., S.A. („BKCF“, Spáni), sem lýtur yfirráðum Bankinter S.A. („BKSA“, Spáni) 

– Universo IME S.A. („Universo IME“, Portúgal), sem lýtur yfirráðum Sonae 

– Universo GC – Gestão e Consultoria, S.A. („Universo GC“, Portúgal), sem lýtur yfirráðum Sonae 

Sonae og BKCF öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Universo IME. Sonae mun leggja Universo GC í heild til Universo IME.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Sonae starfar einkum við smásölu á matvælum og öðrum neytendavörum en matvælum í Portúgal ásamt því að starfa 

á sviði fjármála og trygginga, fasteigna, rafrænna fjarskipta og upplýsingatækni. 

– BKCF annast einkum smásölubankaþjónustu á Spáni og í Portúgal. Það annast einnig fyrirtækja- og 

fjárfestingabankaþjónustu, eignastýringu, stjórnun lífeyrissjóða, fjárfestingaþjónustu, tryggingar og greiðslukorta-

þjónustu. 

– Universo IME fæst við greiðsluþjónustu fyrir viðskiptavini, milligöngu í lánamiðlun fyrir neyslulán sem veitt eru af 

þriðju aðilum og þjónustu við færsluhirðingu fyrir smásöluaðila.  

– Universo GC annast stjórnunar- og markaðsþjónustu og annast tryggingamiðlun fyrir margvíslegar tegundir 

trygginga, m.a. tryggingar fyrir neytendalán.  

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 280, 

9.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11130 – SONAE/BKCF/BKSA/UNIVERSO IME/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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10.8.2023 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/5 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11139 – EMERSON/NI) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 4. ágúst 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Emerson Electric Co. („Emerson“, Bandaríkjunum) 

– National Instrument Corporation („NI“, Bandaríkjunum) 

Emerson öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir NI í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Emerson fæst einkum við þróun og afhendingu á tæknivörum og verkfræðitengdum vörum. Það annast lausnir fyrir 

viðskiptavini sem starfa við iðnað, verslun og neytendamál í gegnum viðskipti sín með sjálfvirknilausnir. Starfsemi 

Emerson fer fram á heimsvísu. 

– NI er alþjóðlegur framleiðandi á einingavélbúnaði og sveigjanlegum hugbúnaðarkerfum fyrir rafrænar prófanir og 

mælingarforrit. Það starfar í yfir 40 löndum um allan heim. Lausnir þess hjálpa viðskiptavinum að leysa núverandi og 

framtíðar áskoranir við prófanir og að auka hraða og skilvirkni við vöruþróunarferli sín.  

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 282, 

11.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11139 – EMERSON/NI 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Nr. 57/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 10.8.2023 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11158 – DEUTSCHE BÖRSE/SIMCORP)  

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 31. júlí 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Deutsche Börse AG („DBAG“, Þýskalandi) 

– SimCorp A/S („SimCorp“, Danmörku) 

DBAG öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir SimCorp í heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 27. apríl 2023. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– DBAG: Skráning, þjónusta vegna viðskipta og í kjölfar viðskipta með staðgreiðsluhlutabréf og aðra gerninga með 

föstum vöxtum, þjónusta vegna afleiðuviðskipta og uppgjörs, viðskipti, uppgjör og veðsetning vegna 

endurkaupaviðskipta, annast markaðsupplýsingar og atriðaskrá, auk tækniþjónustu. 

– SimCorp: Hugbúnaðarlausnir fyrir fjárfestingastýringu, eignastýringu, samskipti við viðskiptavini og tengda þjónustu 

fyrir eignastýringafyrirtæki, eignaþjónustufyrirtæki, banka, tryggingafyrirtæki, lífeyrissjóði og eignastýringaraðila. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 279, 

8.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11158 – DEUTSCHE BÖRSE/SIMCORP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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10.8.2023 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/7 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11197 – SCL/ETHIAS/ETHIAS LEASE JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 31. júlí 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Santander Consumer Leasing B.V. („SCL“) (Niðurlöndum), sem tilheyrir Banco Santander samstæðunni 

– Ethias NV/SA („Ethias“) (Belgíu) 

SCL og Ethias í sameiningu yfirráðum í heild, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Ethias Lease í 

heild (sameiginlega félaginu, „JV“). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– SCL er hollenskt bílaleigufyrirtæki Santander samstæðunnar, samstæða fjármálaþjónustufyrirtækja sem er staðsett á 

Spáni. 

– Ethias er tryggingafyrirtæki sem býður upp á líf- og skaðatryggingar og starfar einkum í Belgíu. 

3. Ethias Lease mun þróa og annast rekstrarleiguþjónustu fyrir rafknúin ökutæki (m.a. tryggingar og aðstoð) og rafknúnar 

samgöngulausnir fyrir lítil og meðalstór fyrirtæki, opinbera aðila og fyritæki í Belgíu, sem mun starfa sem vettvangur 

undir ýmsum vörumerkjum. 

4. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 279, 

8.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11197 – SCL/ETHIAS/ETHIAS LEASE JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Nr. 57/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 10.8.2023 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11201 – REXEL DEVELOPPEMENT/WASCO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 2. ágúst 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Rexel Développement S.A., sem ásamt Rexel S.A. og öllum dótturfélögum þess mynda Rexel Group („Rexel“, 

Frakklandi) 

– Wasco Group B.V. („Wasco“, Niðurlöndum) 

Rexel öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Wasco í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Rexel sérhæfir sig í dreifingu á rafmagnsvörum og þjónustu fyrir fyrirtæki, m.a. verktaka og iðnfyritæki með 

rafbúnað. 

– Wasco fæst einkum við dreifingu á hreinlætisvörum, loftræstingarvörum og íhlutum í Niðurlöndum, auk þess að 

bjóða upp á úrval af aukabúnaði, tækjum og birgðum. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 281, 

10.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11201 – REXEL DEVELOPPEMENT/WASCO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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10.8.2023 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/9 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11207 – RENRE/VALIDUS RE/ALPHACAT/TALBOT) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 4. ágúst 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– RenaissanceRe Holdings Ltd. („RenRe“, Bermúda) 

Viðskipti American International Group, Inc. með samninga um endurtryggingavernd, sem samanstanda af Validus 

Reinsurance, Ltd. og samsteypu dótturfélaga þess („Validus Re“, Bermúda), AlphaCat Managers Ltd. og stýrðir sjóðir þess 

(„AlphaCat“, Bermúda) og réttur til endurnýjunar á viðskiptum Talbot Underwriting Ltd. („Talbot“, Bretlandi) með 

samninga um endurtryggingavernd (einu nafni „viðskipti AIG með samninga um endurtryggingavernd“). 

RenRe nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir viðskiptum AIG með 

samninga um endurtryggingavernd í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– RenRe annast tryggingar og endurtryggingar um allan heim, með sérstaka áherslu á eigna-, slysatryggingar ásamt 

sérhæfðum trygginga- og endurtryggingalausnum. 

– Viðskipti AIG með samninga um endurtryggingavernd samanstanda af Validus Re, AlphaCat og rétti til endurnýjunar 

á viðskiptum Talbot með samninga um endurtryggingavernd. Validus Re er alþjóðleg samsteypa endurtrygginga-

félaga sem starfa einkum á sviði samninga um endurtryggingavernd með sérstaka áherslu á skaðaendur-

tryggingaráhættu. AlphaCat er fjárfestingarráðgjafi fyrir fjölda tryggingartengdra verðbréfasjóða og fyrirtækja. 

AlphaCat annast einnig eignastýringarþjónustu, mat, stofnun endurtryggingaviðskipta og eignastýringu. Talbot er 

sérhæfð (endur-)tryggingasamsteypa. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 282, 

11.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11207 – RENRE/VALIDUS RE/ALPHACAT/TALBOT 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Nr. 57/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 10.8.2023 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11228 – BENTELER/BEIJING AUTOMOTIVE/JVs) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 31. júlí 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Benteler Automotive (Kína) Investment Limited („Benteler“, Kína) 

– Beijing Hainachuan Automotive Parts Co., Ltd („BHAP“, Kína) 

Benteler and BHAP öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir Benteler Hainachuan Automotive (Peking) Co., Ltd. (sameiginlegu framleiðslufyrirtæki, „MJV“), og Beijing 

Hainachuan Benteler Automotive Co., Ltd. (sameiginlegu sölufyrirtæki, „SJV“) (einu nafni „JVs“). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðum fyrirtækjum sem eru sameiginleg félög. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Benteler, dótturfélag sem er alfarið í eigu austurríska fyrirtækisins Benteler International AG, starfar einkum við 

framboð á íhlutum og einingum til aðila í bílaiðnaði, einkum á undirvögnum, yfirbyggingum bíla, vélum og 

útblásturskerfum.  

– BHAP, dótturfélag BAIC samstæðunnar sem er í eigu kínverska ríkisins, starfar í bílaiðnaði við afhendingu á 

bílsætum, íhlutum til nota í innra og ytra byrði bíla, aflrásarkerfum, undirvagnskerfum, yfirbyggingakerfum, 

rafeindabúnaði og öðrum íhlutum. 

3. Starfsenu Benteler Hainachuan Automotive (Beijing) Co., Ltd. og Beijing Hainachuan Benteler Automotive Co., Ltd. mun 

felast í samsetningu sameiginlega framleiðslufyrirtækisins (MJV) á undirvagnseiningum sem hafa verið fyrirfram valdar af 

viðskiptavini í Kína og sölu á slíkum undirvagnseiningum af sameiginlega sölufyrirtækinu (SJV) til viðskiptavina í Kína. 

4. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 277, 

7.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11228 – BENTELER/BEIJING AUTOMOTIVE/JVs 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11249 – TOTALENERGIES/RNS HOLDING/RNS ENERJI) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 4. ágúst 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– TotalEnergies Renewables SAS, dótturfélag sem er alfarið í eigu TotalEnergies SE („TotalEnergies“, Frakklandi)  

– Rönesans Yenilenebilir Enerji Yatırım Anonim Şirketi, dótturfélag sem er alfarið í eigu Rönesans Holding A.Ş. 

(„RNS Holding“, Tyrklandi) 

– Rönesans Enerji Üretim ve Ticaret Anonim Şirketi („RNS Enerji“, Tyrklandi) 

TotalEnergies og RNS Holding öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir RNS Enerji. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– TotalEnergies starfar við orkugeirann, m.a. við i) fyrra og seinna sölustig olíu- og gasvinnslu og ii) endurnýjanlega 

orku, framleiðslu á orku og kolefnishlutlausa starfsemi (orkunýtni, nýtingu og geymslu á kolefni, vetni og 

náttúrulegum lausnum). 

– RNS Holding fæst við byggingarstarfsemi, fasteignir, heilbrigðismál, orku og jarðolíuefnafræði. 

– RNS Enerji fæst við þróun og sölu á raforkuverum, framleiðslu og sölu á raforku og byggingu hleðslustöðva á 

Tyrklandi. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 282, 

11.8.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11249 – TOTALENERGIES/RNS HOLDING/RNS ENERJI  

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfsími: +32 229-64301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10643 – ORACLE/CERNER) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. júní 2022 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32022M10643. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10996 – ICG/SCOPELEC/SETELEN) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. apríl 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 

eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M10996. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11096 – MAPFRE/VAS/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11096. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11108 – MERIDIAM/AWSA I/AWSA II/A2 ROUTE/AESA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11108. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2023/EES/57/14 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11118 – MACQUARIE/PMV/KEVLINX) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11118. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11135 – PORR/RIGIPS/SAUBERMACHER/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11135. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2023/EES/57/16 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11137 – EMIL FREY FRANCE/SACAPUCE/JAM PROD/ 

GROUPE KERTRUCKS FINANCE) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum samruna 

og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi við b-lið 

1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er eingöngu til 

á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. Unnt 

verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11137. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11156 – CINVEN/AMARA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11156. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11181 – MACQUARIE/BCI/ENDEAVOUR ENERGY) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11181. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11202 – FORTUM MARKETS/TELGE ENERGI) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 31. júlí 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11202. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2023/EES/57/20 

2023/EES/57/21 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


10.8.2023 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/17 

 

 

Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans  

um starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.63113 Spánn — 

TRTEL — Línea de ayudas a 

empresas de transporte de 

mercancías por carretera para 

compra o adaptación de remolques y 

semirremolques intermodales, aptos 

para empleo en autopistas 

ferroviarias 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 1 

SA.106972 Búlgaría Yugozapaden Rescue aid to Bulgarian Posts Plc 
Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 3 

SA.50771 Frakkland 
Languedoc-

Roussillon 

Projet d'extension du port de Port-

La-Nouvelle 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 4 

SA.107306 Írland — 

19th Prolongation of the Credit 

Union Resolution Scheme under the 

Central Bank and Credit Institutions 

(Resolution) Act 2011. 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 5 

SA.63490 Belgía — 

COVID-19 — BE — Deferral and 

exemption from the annual holiday 

contribution for employers in the 

HoReCa sector 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 6 

SA.105158 Frakkland — 

Renouvellement et adaptation du 

régime SA.100730 (2021/N) — 

Dispositif exceptionnel de prise en 

charge de cotisations sociales en 

faveur des agriculteurs 

particulièrement affectés par 

l’épisode de gel survenu du 4 au 

14 avril 2021 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 7 

SA.106377 Niðurlönd — 
Regeling tegemoetkoming 

energiekosten 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 8 

SA.107474 Frakkland — 

TCTF: Dispositif exceptionnel de 

prise en charge des pertes 

économiques de la filière 

lavandicole engendrées par les 

conséquences de l’agression 

militaire de la Russie contre 

l’Ukraine 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 9 

SA.100264 Grikkland — Athens International Airport SA 
Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 10 

SA.107275 Belgía Region Wallonne 

TCTF: aid for undertakings in the 

framework of the energy crisis in 

the Walloon region 

Stjtíð. ESB C 203, 

9.6.2023, bls. 11 

SA.103967 Búlgaría — 

RRF Bulgaria — Support for the 

installation of ERTMS equipment in 

zero-emission rolling stock 

Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 12 

SA.102185 Tékkland — 

Podprogram 129 382 ‘Podpora 

výstavby, obnovy, rekonstrukce a 

odbahnění rybníků a vodních 

nádrží’ 

Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 13 

2023/EES/57/22 
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.106095 Spánn 

Cataluna, 

Comunidad 

Valenciana, 

Madrid, Castilla-

Leon, Castilla-La 

Mancha, 

Asturias, Galicia, 

Aragon, 

Extremadura, 

Navarra, Rioja, 

Pais Vasco, 

Andalucia, 

Cantabria, 

Murcia 

ENER — PRÓRROGA DEL 

MECANISMO DE AJUSTE DEL 

COSTE DE PRODUCCIÓN PARA 

LA REDUCCIÓN DEL PRECIO 

DE LA ELECTRICIDAD EN EL 

MERCADO MAYORISTA 

Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 14 

SA.106096 Portúgal Portugal 

EXTENSION OF THE 

PRODUCTION COST 

ADJUSTMENT MECHANISM 

FOR THE REDUCTION OF THE 

ELECTRICITY WHOLESALE 

PRICE IN THE IBERIAN 

MARKET. 

Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 15 

SA.104156 Ítalía Italy Incentivo Sea Modal Shift — SMS 
Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 16 

SA.107580 Slóvenía Slovenia 

TCTF: Finančno nadomestilo 

pridelovalcem jabolk in hrušk zaradi 

visokih stroškov pridelave po 

agresiji Rusije proti Ukrajini 

Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 17 

SA.107307 Pólland — 
TCTF: Dopłata do nawozów 

mineralnych 

Stjtíð. ESB 203, 

9.6.2023, bls. 18 

SA.107094 Spánn — 

IND- Línea de actuación integral 

sobre la cadena de valor industrial, 

Sección A Baterías (PERTE 

Vehículo Eléctrico y Conectado) 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 1 

SA.103717 Þýskaland Brandenburg 
Brandenburg: Förderung der 

Sommerweidehaltung von Rindern 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 3 

SA.107026 Pólland Poland 

Dopłaty do składek z tytułu 

ubezpieczeń upraw rolnych i 

zwierząt gospodarskich oraz 

częściowe refinansowanie 

odszkodowań należnych 

producentom rolnym z tytułu szkód 

spowodowanych przez suszę 

(reasekuracja). 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 4 

SA.106612 Spánn Navarra 

Ayuda a los productores de semilla 

certificada de patata para el 

mantenimiento de esta actividad 

agraria en zonas con limitaciones 

naturales en el periodo 2023-2027 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 5 

SA.101089 Danmörk Denmark 

Compensation to vessel owners for 

the loss of quota values due to 

Brexit(Danish title: Kompensation 

til ejere af fiskefartøjer for tab af 

kvoteværdi som følge af brexit) 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 6 

SA.106787 Frakkland — 

Indemnisation sanitaire des grandes 

entreprises ayant une activité 

d’élevage dont les animaux ont été 

abattus sur ordre de l’administration 

dans le cadre de la lutte contre 

l’influenza aviaire pour la période 

2023-2025 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 7 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:203:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:212:TOC


10.8.2023 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 57/19 

 

 

Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.106574 Grikkland — 

TCF: Subsidy Scheme to non-

household electricity consumers up 

to 35 kVA, operating as bakeries or 

on an agricultural tariff 

(Amendment) 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 8 

SA.106615 Austurríki Austria 
TCF — Energiekostenzuschuss für 

Unternehmen I. Quartal 4, 2022 

Stjtíð. ESB C 212, 

16.6.2023, bls. 9 

SA.101308 Ítalía — 

Aid scheme for the acquisition and 

modernisation of clean vessels in 

Italy 

Stjtíð. ESB 212, 

16.6.2023, bls. 10 

SA.106512 Svíþjóð — 
Liquidity support due to increased 

costs of electricity 

Stjtíð. ESB 212, 

16.6.2023, bls. 11 

SA.106494 Danmörk — 

Prolongation of State aid scheme for 

Carbon Capture and Storage in 

Denmark (SA.102777 (2022/N)) 

Stjtíð. ESB 212, 

16.6.2023, bls. 12 

SA.104446 Danmörk Denmark 
Produktionsstøtte til skrevne medier 

samt innovationspulje 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 1 

SA.107687 Pólland — 
TCTF: Pomoc dla producentów 

pszenicy i gryki 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 3 

SA.107273 Pólland — 

TCTF: Dopłaty do oprocentowania 

kredytów bankowych udzielanych 

producentom rolnym, którym 

zagraża utrata płynności finansowej 

w związku z ograniczeniami na 

rynku rolnym spowodowanymi 

agresją Federacji Rosyjskiej wobec 

Ukrainy 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 4 

SA.105087 Danmörk — 
Establishment of Denmark's Export 

and Investment Fund 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 5 

SA.107696 Pólland — 
TCTF: Dopłata do nawozów 

mineralnych 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 6 

SA.106504 Belgía — 

Amendment to SA.103704 

(2022/N) — Compensation for 

indirect ETS costs in Flanders for 

2021-2030 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 7 

SA.100533 Pólland 

Dolnoslaskie, 

Slaskie, 

Malopolskie 

Amendments to the closure plan in 

the Polish coal mining — 

modification of SA.41161, 

SA.46891 and SA.52832 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 8 

SA.106555 Niðurlönd — 

NL_LNV_NVLG_RTLG_Landelijk

e beëindigingsregeling 

veehouderijlocaties voor 

stikstofreductie 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 9 

SA.106007 Ítalía Italy 

Regime di aiuti agli investimenti per 

la produzione di idrogeno 

rinnovabile in aree industriali 

dismesse — PNRR M2C2 

Investimento 3.1 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 10 

SA.106613 Slóvenía — 

The investment aid for accelerating 

the introduction of energy from 

renewable sources, storage and heat 

from renewable sources 

Stjtíð. ESB C 231, 

30.6.2023, bls. 11 

SA.103705 Lettland Latvia 
Komerciālo elektronisko plašsaziņas 

līdzekļu kapacitātes stiprināšana 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 12 
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.107863 Búlgaría Bulgaria 

TCTF: ‘Помощ в подкрепа на 

разходи за вода за напояване при 

отглеждане на земеделски 

култури’ 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 13 

SA.106559 Niðurlönd — 

NL_LNV_NVLG_RTLG_Landelijk

e beëindigingsregeling 

veehouderijlocaties met 

piekbelasting 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 14 

SA.107506 Pólland Poland 

TCTF: Wypłata rekompensat z 

Funduszu Ochrony Rolnictwa z 

tytułu braku zapłaty za sprzedane 

produkty rolne podmiotowi 

skupującemu, który stał się 

niewypłacalny. 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 15 

SA.107858 Króatía — 

TCTF: Program državne potpore za 

kompenzaciju rasta troškova 

proizvodnje u sektorima stočarske i 

biljne proizvodnje 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 16 

SA.107670 Pólland — 
TCTF: Pomoc dla producentów 

pszenicy, gryki i kukurydzy 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 17 

SA.104685 Tékkland 

Severozápad, 

Severovýchod, 

Moravskoslezko, 

Strední Cechy, 

Strední Morava, 

Jihozápad, 

Jihovýchod, 

Praha 

Support for heat from renewable 

energy sources with an output above 

500 kW 

Stjtíð. ESB 231, 

30.6.2023, bls. 18 

SA.105221 Þýskaland — 

Richtlinie zur Förderung des 

Schienengüterverkehrs über eine 

anteilige Finanzierung der 

genehmigten Trassenentgelte (af-

TP) [BMDV] 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 1 

SA.106009 Ítalía — 
Esonero contributivo per i giovani 

under 36 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 3 

SA.107150 Ítalía — 

DIRECT GRANTS TO 

COMPANIES RELYING ON 

SUPPLY FROM URKAINE, 

RUSSIA AND BELARUS 

AFFECTED BY THE CURRENT 

CRISIS — 2023 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 4 

SA.107149 Ítalía — 

DIRECT GRANTS TO 

COMPANIES WITH 

COMMERCIAL RELATIONSHIPS 

IN UKRAINE, RUSSIA AND 

BELARUS AFFECTED BY THE 

CURRENT CRISIS — 2023 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 5 

SA.105348 Austurríki Wien 

Kreditrahmenverträge I, II und III 

zwischen der Wiener Stadtwerke 

GmbH und der Stadt 

Wien/Kreditrahmenvertrag IV 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 6 

SA.104957 Frakkland France 

SA.104957 — Aide sous forme de 

compensation à la société Air 

France 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 7 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:231:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.57823 Litháen Lithuania 

Temporary State Aid to economic 

entities active in agriculture and 

aquaculture facing economic 

difficulties during the outbreak of 

Covid-19 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 8 

SA.106008 Ítalía Italy 
Esonero contributivo per le 

assunzioni per le donne svantaggiate 

Stjtíð. ESB C 242, 

7.7.2023, bls. 9 

SA.107379 Ungverjaland — 

Amendment request of the 

Hungarian TCTF umbrella scheme 

SA.103089 (as amended) 

Stjtíð. ESB 242, 

7.7.2023, bls. 10 

SA.107312 Ítalía — 

Modifica della Carta aiuti a finalità 

regionale dell'Italia 2022-2027, 

approvata con Decisione 

C(2022)1545, (SA.101134 

(2021/N)) del 18.3.2022, di 

modifica della Decisione 

C(2021)8655 del 2.12.2021, ai fini 

dell’applicazione della 

maggiorazione di 10 punti 

percentuali delle intensità massime 

di aiuto per i regimi o misure di 

aiuto di Stato attivati nelle aree 

NUTS3 ‘Sulcis-Iglesiente’ (ITG2C) 

(NUTS 2016) e ‘Taranto’ (ITF43) 

che beneficiano del sostengo del 

Fondo JTF nell’ambito dei piani 

territoriali per una transizione 

giusta, per l’intero periodo di 

validità della Carta degli aiuti 

dell’Italia, che va dal 1o gennaio 

2022 al 31 dicembre 2027 

Stjtíð. ESB 242, 

7.7.2023, bls. 11 

SA.103940 Þýskaland Brandenburg 

Brandenburg: Gewährung von 

Leistungen zum Ausgleich von 

ASP-bedingten Mehrkosten sowie 

zur temporären Aufgabe bzw. 

Teilaufgabe von Schweinehaltungen 

Stjtíð. ESB 242, 

7.7.2023, bls. 12 

SA.104266 Búlgaría — 

Преотстъпване на корпоративен 

данък съгласно член 184 във 

връзка с член 189 от Закона за 

корпоративното подоходно 

облагане — схема за регионална 

помощ за периода 2022—2027 г. 

Stjtíð. ESB 242, 

7.7.2023, bls. 13 

SA.63733 Þýskaland — 

Germany: Aid to ArcelorMittal 

Hamburg for a decarbonisation 

project 

Stjtíð. ESB C 250, 

14.7.2023, bls. 1 

SA.107895 Kýpur Cyprus 

TCTF: Καθεστώς κρατικών 

ενισχύσεων στον τομέα των 

αιγοπροβάτων 

Stjtíð. ESB C 250, 

14.7.2023, bls. 2 

SA.107030 Spánn NAVARRA 

Ayuda para los costes de las 

medidas de control obligatorias que 

deben aplicar los operadores de 

producción ecológica en Navarra 

durante el período 2023-2027 — 

renovación del régimen SA.44490 

Stjtíð. ESB C 250, 

14.7.2023, bls. 3 

SA.107831 Litháen Lithuania 

Temporary state aid measure ‘Loans 

to support economic entities 

(amendment of scheme SA.105108 

(2022/N); initial scheme SA.103706 

(2022/N))’ 

Stjtíð. ESB C 250, 

14.7.2023, bls. 4 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:242:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.107620 Litháen 

Kauno 

(Apskritis), 

Telsiu 

(Apskritis), 

Siauliu 

(Apskritis) 

The Introduction of Alternative 

Fuels in Industrial Enterprises in 

Kaunas, Šiauliai and Telšiai regions 

Stjtíð. ESB C 250, 

14.7.2023, bls. 6 

SA.107869 Króatía  

TCTF: Portfolio and individual 

insurance policy of liquidity and 

investment loans for exporters 

(amendments to SA.103167 and 

SA.105227) 

Stjtíð. ESB C 250, 

14.7.2023, bls. 9 

SA.105797 Írland  Teagasc Joint Pig Programme 
Stjtíð. ESB C 250, 

14.7.2023, bls. 10 

SA.108091 Frakkland  

TCTF: Dispositif exceptionnel de 

prise en charge des surcoûts des 

intrants des exploitations agricoles 

productrices de pommes de terre 

féculières 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 1 

SA.108217 Malta Malta 

State aid measure to support 

undertakings involved in the 

maritime transport of persons and 

goods by high-speed craft between 

Malta and Sicily (Amendment to 

SA.104238, as amended by 

SA.104983) 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 3 

SA.106575 Ítalía  

TCTF — Emergency support to bus 

transport operators (Reintroduction 

of Scheme SA.104566) 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 4 

SA.104933 Spánn  

TRTEL — Provisión de 

equipamiento activo e 

infraestructura auxiliar necesaria 

para la prestación de servicios 5G 

standalone en zonas rurales (MRR). 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 5 

SA.107455 Kýpur  

Third amendment to the liquidation 

aid for the orderly market exit of 

Cyprus Cooperative Bank Ltd 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 6 

SA.105785 Pólland  
Aid to pig producers to prevent the 

spread of the African swine fever 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 7 

SA.108352 Slóvenía Slovenia 
TCTF: Pomoč hmeljarjem po 

invaziji Rusije na Ukrajino 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 8 

SA.108327 Rúmenía Romania 

TCTF: Susţinerea activităţii 

crescătorilor din sectorul bovin, în 

anul 2022, în contextul crizei 

provocate de agresiunea Rusiei 

împotriva (modificări la  

SA.105163 (2023/N)) 

Stjtíð. ESB C 258, 

21.7.2023, bls. 9 

SA.106614 Eistland Estonia 
TCTF: Exceptional support for 

agricultural and food producers 

Stjtíð. ESB 258, 

21.7.2023, bls. 10 

SA.104984 Belgía  

‘Digitalisering aan boord in kader 

van Brexit-investeringen en 

wetenschappelijke  

ondersteuning’ 

Stjtíð. ESB 258, 

21.7.2023, bls. 11 

SA.107109 Rúmenía Romania 

Scheme for compensating 

agricultural producers who set up 

crops in spring 2022 affected by 

pedological drought 

Stjtíð. ESB C 266, 

28.7.2023, bls. 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:250:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:258:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:266:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:266:TOC
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.107951 Írland — 
TCTF: Tillage Incentive Support 

Scheme 2023 

Stjtíð. ESB C 266, 

28.7.2023, bls. 3 

SA.102707 Ítalía — 

Contributi per il finanziamento dei 

costi di implementazione del 

sottosistema ERTMS di bordo dei 

veicoli 

Stjtíð. ESB C 266, 

28.7.2023, bls. 4 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://ec.europa.eu/ 

competition/elojade/isef/index.cfm 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:266:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:266:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:266:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:266:TOC
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í  

XIV. viðauka við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB)  

nr. 1907/2006 um skráningu, mat, leyfisveitingu og takmarkanir  

að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efni 
Tilvísun 

ákvörðunar 

Dagsetning 

ákvörðunar 

Markaðsley-

fisnúmer 
Nánari upplýsingar 

4-(1,1,3,3-

tetrametýlbútyl)fenól, 

etoxýlerað  

(4-tert-OPnEO) 

EB nr.-; CAS-nr.- 

C(2023) 4322 30. júní 2023 REACH/23/14/0 

REACH/23/14/1 

Stjtíð ESB C 241, 

7.7.2023, bls. 3 

4-(1,1,3,3-

tetrametýlbútyl)fenól, 

etoxýlerað  

(4-tert-OPnEO) 

EB nr.-; CAS-nr.- 

C(2023) 5044 1. ágúst 2023 REACH/23/12/0 

REACH/23/12/1 

REACH/23/12/2 

REACH/23/12/3 

REACH/23/12/4 

Stjtíð ESB C 274, 

3.8.2023, bls. 5 

Ákvarðanirnar er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: 

Authorisation (europa.eu) https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/reach/authorisation_en 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275.  

2023/EES/57/23 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2023.241.01.0003.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2023.241.01.0003.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2023.274.01.0005.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2023.274.01.0005.01.ENG
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við: Framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2023/1410 frá 4. júlí 2023 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2021/1182 að því er varðar samhæfða staðla  

fyrir dauðhreinsun lækningatækja og líffræðilegt mat á lækningatækjum  

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN ISO 10993-10:2023 

Líffræðilegt mat á lækningatækjum - Hluti 10: Prófun á húðofnæmi (ISO 10993-10:2021) 

2. EN ISO 25424:2019,  

EN ISO 25424:2019/A1:2022 

Dauðhreinsun lækningatækja - Lághita formalíngufusæfing - Kröfur varðandi þróun, sannprófun og 

almennt eftirlit með dauðhreinsunarferli fyrir lækningartæki (ISO 25424:2018) 

II. VIÐAUKI (birtur með takmörkun) 

*** 

III. VIÐAUKI (afturkallaður) 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags. 

afturköllunar 

1. EN ISO 25424:2019 

Dauðhreinsun lækningatækja - Lághita formalíngufusæfing - Kröfur varðandi þróun, 

sannprófun og almennt eftirlit með dauðhreinsunarferli fyrir lækningartæki (ISO 

25424:2018) 

5.7.2023 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L 170, 5.7.2023, bls. 102 

2023/EES/57/24 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1410/oj
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við: Framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2023/1411 frá 4. júlí 2023 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2021/1195 að því er varðar er samhæfða staðla  

fyrir dauðhreinsun lækningatækja 

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN ISO 25424:2019,  

EN ISO 25424:2019/A1:2022 

Dauðhreinsun lækningatækja - Lághita formalíngufusæfing - Kröfur varðandi þróun, sannprófun og 

almennt eftirlit með dauðhreinsunarferli fyrir lækningartæki (ISO 25424:2018) 

II. VIÐAUKI (birtur með takmörkun) 

*** 

III. VIÐAUKI (afturkallaður) 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags. 

afturköllunar 

1. EN ISO 25424:2019 

Dauðhreinsun lækningatækja - Lághita formalíngufusæfing - Kröfur varðandi þróun, 

sannprófun og almennt eftirlit með dauðhreinsunarferli fyrir lækningartæki (ISO 

25424:2018) 

5.7.2023 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L 170, 5.7.2023, bls. 105 

2023/EES/57/25 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1411/oj
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við: Framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2023/1587 frá 1. ágúst 2023 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2022/1668 að því er varðar samhæfða staðla  

fyrir raftæki til að nema og mæla súrefni 

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN 50104:2019,  

EN 50104:2019/A1:2023 

Raftæki til að nema og mæla súrefni - Nothæfiskröfur og prófunaraðferðir 

II. VIÐAUKI (birtur með takmörkun) 

*** 

III. VIÐAUKI (afturkallaður) 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags. 

afturköllunar 

1. EN 50104:2010 

Raftæki til að nema og mæla súrefni - Nothæfiskröfur og prófunaraðferðir 

2.2.2025 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L 194, 2.8.2023, bls. 134 

2023/EES/57/26 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2023/1587/oj
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